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Ansökan om modersmålsundervisning 
Grundskoleförvaltningen

Finska

Hakemus äidinkielenopetukseen 
Tietoa äidinkielenopetuksesta
Jos lapsesi puhuu kotona muuta kieltä kuin ruotsia, hänellä voi olla oikeus 
äidinkielenopetukseen. Tätä sovelletaan 1. vuosikurssista lähtien. 

Lapset, jotka kuuluvat johonkin kansalliseen vähemmistöön, voivat saada äidinkielenopetusta 
esikoululuokasta lähtien.

Lapsellasi voi olla oikeus opetukseen äidinkielessään koulussa, jos:

•	 toisen tai molempien huoltajien äidinkieli on jokin muu kieli kuin ruotsi 
•	 puhutte tätä kieltä kotona joka päivä 
•	 lapsella on kielen perustaidot 
•	 vähintään 5 Göteborgin peruskouluhallintoon kuuluvaa oppilasta haluaa saada  

opetusta samassa kielessä 
•	 sopiva opettaja on olemassa tai hänet voidaan palkata 

Tämä koskee myös viittomakieltä.

Jos lapsesi on adoptoitu ja hänen äidinkielensä on muu kuin ruotsi, lapsi voi saada 
äidinkielenopetusta. Yhtenä vaatimuksena on, että lapsella on kielen perustaidot, vaikka  
kieltä ei puhuttaisikaan kotona joka päivä.  

Mitä perustaidot tarkoittavat? 
Äidinkielen perustaidoilla tarkoitetaan, että oppilaan on kyettävä seuraamaan aktiivisesti 
opetusta ja ymmärtämään yksinkertaisia tekstejä. Lapsen on kyettävä ymmärtämään  
suullisia ohjeita sekä osallistumaan keskusteluihin yksinkertaisista aiheista.  
Perustaitovaatimukset kasvavat oppilaan iän myötä.

Äidinkielenopetus kansallisissa vähemmistökielissä 
Kansallisiin vähemmistöihin (juutalaiset, ruotsinsuomalaiset, tornionlaaksolaiset, saamelaiset  
ja romanit) kuuluvilla oppilailla on oikeus äidinkielenopetukseen, vaikka ette puhuisikaan  
kieltä kotona päivittäin. Oppilaalla ei tarvitse olla kielen perustaitoja. Riittää, että oppilas  
haluaa lukea kansallista vähemmistökieltään, jotta Göteborgin peruskouluhallinto järjestää  
opetusta äidinkielessä. Opetusta annetaan, jos meillä on tai jos voimme palkata sopivan  
opettajan.

Äidinkielenopetusta kansallisissa vähemmistökielissä tarjotaan esikoululuokalta alkaen.

Ruotsiin muuttava romanioppilas voi saada äidinkielenopetusta kahdessa kielessä, jos siihen on 
erityiset syyt. särskilda skäl.
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Rehtori päättää onko lapsellasi oikeus  
äidinkielenopetukseen 
Lapsesi koulun rehtori päättää onko lapsellasi oikeus saada äidinkielenopetusta. Tämän  
tueksi koulu voi selvittää, mitä oppilas osaa äidinkielellään.

Kansallisilla vähemmistöillä on aina oikeus äidinkielenopetukseen, mutta koulun on silti ehkä 
selvitettävä, mitä oppilas osaa äidinkielellään.

Koulusta otetaan yhteyttä, kun päätös on tehty.

Jos sinulla on kysyttävää 
Ota yhteyttä lapsesi kouluun, jos sinulla on kysyttävää äidinkielenopetuksesta tai tarvitset apua 
hakemuksen täyttämisessä.
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Hakemus 
Lähetä tai jätä hakemus lapsesi kouluun. 

Lapsen nimi Henkilönumero 

Katuosoite (lapsen väestökirjanpito-osoite) 

Postinumero Postitoimipaikka

Koulu Luokka 

NImi huoltaja / Uskottu mies Henkilönumero Puhelin 

Sähköpostiosoite 

Nimi huoltaja Henkilönumero Puhelin 

Sähköpostiosoite 

Haluaa äidinkielenopetusta kansallisessa vähemmistökielessä (suomi, jiddis, meänkieli, romani chib, saame)

Kieli (varieteetti): 

Onko lapsi vasta-alkaja kielessä? 

  Kyllä 

  Ei

Haluaa äidinkielenopetusta toisessa äidinkielessä 

Kieli: 

Onko lapsella kielen perustaidot? 

  Kyllä

  Ei

Onko tämä jonkun huoltajan äidinkieli? 

  Kyllä 

  Ei

  Lapsi on adoptoitu 

Puhutteko tätä kieltä lapsen kanssa kotona joka päivä?

  Kyllä 

  Ei 

  Lapsi on adoptoitu 

Huoltajan/Uskotun miehen allekirjoitus lapsen äidinkieltä koskevaa hakemusta varten. 
Päivämäärä (vvvv-kk-pp) Allekirjoitus 

Päivämäärä (vvvv-kk-pp) Allekirjoitus 
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Fylls i av skolan
Beslut om undervisning i modersmål

En elev som har en vårdnadshavare med ett 
annat modersmål än svenska ska erbjudas 
modersmålsundervisning i detta språk om

1.	 språket är elevens dagliga  
	 umgängesspråk i hemmet, och 

2.	 eleven har grundläggande kunskaper  
	 i språket.

En elev som tillhör någon av de nationella 
minoriteterna ska erbjudas modersmålsunder-
visning i elevens nationella minoritetsspråk. 

Regeringen eller den myndighet som  
regeringen bestämmer får meddela  
föreskrifter om modersmålsundervisning.  
Sådana föreskrifter får innebära att moders-
målsundervisning ska erbjudas i ett språk 
bara om ett visst antal elever önskar sådan 
undervisning i det språket (10 kap. 7 §  
respektive 11 kap. 10 § skollagen [2010:800]).

  Eleven har rätt till modersmålsundervisning enligt skollag och skolförordning.

  Eleven har INTE rätt till modersmålsundervisning enligt skollag och skolförordning. 

Skäl för bedömningen att eleven inte har rätt till modersmålsundervisning. 
Motivera.

Beslutsfattare är rektor enligt 5 kap. 7 § skolförordningen. Enligt Grundskolenämndens delegations-
ordning 4.6.8 kan rektor överlåta beslutanderätten om modersmålsundervisning till annan.  
Beslutet ska ej meddelas till nämnden. 

Underskrift beslutsfattare 
Datum (åååå-mm-dd) Underskrift
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